
RECTIFICATIES 

Rectificatie van Verordening (EU) nr. 1169/2011 van het Europees Parlement en de Raad van 
25 oktober 2011 betreffende de verstrekking van voedselinformatie aan consumenten, tot 
wijziging van Verordeningen (EG) nr. 1924/2006 en (EG) nr. 1925/2006 van het Europees 
Parlement en de Raad en tot intrekking van Richtlijn 87/250/EEG van de Commissie, Richtlijn 
90/496/EEG van de Raad, Richtlijn 1999/10/EG van de Commissie, Richtlijn 2000/13/EG van het 
Europees Parlement en de Raad, Richtlijnen 2002/67/EG en 2008/5/EG van de Commissie, en 

Verordening (EG) nr. 608/2004 van de Commissie 

(Publicatieblad van de Europese Unie L 304 van 22 november 2011) 

Bladzijde 48, bijlage VI, deel A, punt 7, aanduiding in het Spaans: 

in plaats van:  „In het Spaans: „combinado de piezas de carne” en „combinado de piezas de pescado”;”, 

te lezen:  „In het Spaans: „elaborado a partir de piezas de carne” en „elaborado a partir de piezas de pescado”;”. 

Bladzijde 49, bijlage VI, deel A, punt 7, aanduiding in het Slowaaks: 

in plaats van:  „In het Slowaaks: „spájané alebo formované mäso” en „spájané alebo formované ryby”;”, 

te lezen:  „In het Slowaaks: „zo spájaných kúskov mäsa” en „zo spájaných kúskov ryby”;”.  
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